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 الاتفاقیة الدولیة
 في والتعاون والتصدي للاستعداد الدولیة الاتفاقیة

 1990 لعام الزیتي، التلوث میدان

 إن الأطراف في الاتفاقیة الحالیة،

 

 إذ تعي الحاجة الى الحفاظ على البیئة البشریة عموماً والبیئة البحریة خصوصاً،

 

شدید بسبب حوادث التلوث الزیتي التي تشمل السفن، والوحدات وإذ تدرك ما تتعرض لھ البیئة البحریة من خطر 

 البحریة، والموانئ البحریة ومرافق مناولة الزیت،

 

وإذ تضع في اعتبارھا اھمیة التدابیر الاحترازیة والوقایة في تفادي التلوث الزیتي بادئ ذي بدء، والحاجة الى تطبیق 

مة البحریة ومنع التلوث البحري، ولا سیما الاتفاقیة الدولیة لسلامة الأرواح صارم للصكوك الدولیة الحالیة المتعلقة بالسلا

، في صیغتھا المنقحة 1973، في صیغتھا المنقحة، والاتفاقیة الدولیة لمنع التلوث من السفن، لعام 1974في البحار، لعام 

عاییر معززة لتصمیم وتشغیل وصیانة المتعلق بھا، حسبما عدل، وكذلك اھمیة التطویر السریع لم 1978ببروتوكول عام 

 السفن الناقلة للزیت، والوحدات البحریة،

 

وإذ تأخذ في حسبانھا أیضاً انھ في حالة وقوع حادث للتلوث الزیتي، فإن من الضروري اتخاذ اجراءات فوریة وفعالة 

 بغیة التقلیل قدر الامكان مما قد یسفر عنھ من اضرار،

 

لفعال لمكافحة حوادث التلوث الزیتي والدور الھام الذي یضطلع بھ قطاعا النفط والنقل البحري وإذ تؤكد أھمیة الاستعداد ا

 في ھذا الصدد،

 

وإذ تدرك أیضاً أھمیة المساعدة المتبادلة والتعاون الدولي فیما یتصل بالمسائل التي تشمل تبادل المعلومات بشأن قدرات 

داد خطط طارئة للتلوث الزیتي، وتبادل التقاریر عن الحوادث المھمة الدول على التصدي لحوادث التلوث الزیتي، واع

التي یمكن أن تؤثر على البیئة البحریة، أو الشریط الساحلي ومصالح الدول ذات الصلة، والبحوث والتطویر فیما یتصل 

 بوسائل مكافحة التلوث الزیتي في البیئة البحریة،

 

ث" كمبدأ عام لقوانین البیئة الدولیة،وإذ تأخذ في اعتبارھا مبدأ "الدفع على ا  لملوِّ

 

وإذ تأخذ في اعتبارھا أیضاً أھمیة الصكوك الدولیة بشأن المسؤولیة والتعویض عن اضرار التلوث الزیتي، بما في ذلك 

 ، والاتفاقیة(CLC) 1969الاتفاقیة الدولیة بشأن المسؤولیة المدنیة عن الأضرار الناجمة عن التلوث النفطي، لعام 
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، والحاجة (FUND) 1971الدولیة بشأن انشاء صندوق دولي للتعویض عن الأضرار الناجمة عن التلوث النفطي، لعام 

 والصندوق، (CLC) المتعلقة باتفاقیتي المسؤولیة المدنیة 1984الملحة للانفاذ المبكر لبروتوكولات عام 

 

 ة الأطراف بما في ذلك الاتفاقیات والاتفاقات الاقلیمیة،وإذ تأخذ في اعتبارھا كذلك أھمیة الاتفاقات الثنائیة ومتعدد

 

 وإذ تضع نصب عینیھا الأحكام ذات الصلة من اتفاقیة الأمم المتحدة لقانون البحار، ولا سیما الجزء الثاني عشر،

 

المتعلقة بالاستعداد  ةالقائم وإذ تعي الحاجة الى النھوض بالتعاون الدولي والى تعزیز الطاقات الوطنیة والاقلیمیة والعالمیة

 والتصدي للتلوث الزیتي، مع مراعاة الاحتیاجات الخاصة للبلدان النامیة ولا سیما الدول الجزریة الصغیرة،

 

وإذ ترى ان السبیل الأمثل لتحقیق ھذه الأھداف یتمثل في ابرام اتفاقیة دولیة للاستعداد والتصدي والتعاون في میدان 

 التلوث الزیتي،

 

 :على ما یليقد اتفقت 
 
 

 1 المادة
 أحكام عامة

تتعھد الأطراف، فرادى أو جماعات، باتخاذ جمیع التدابیر المناسبة وفقا لأحكام ھذه الاتفاقیة وملحقھا للاستعداد  (1)
 .والتصدي لحوادث التلوث الزیتي

 
 .الاتفاقیة اشارة في الوقت ذاتھ إلى ملحقھایعتبر ملحق ھذه الاتفاقیة جزءاً لا یتجزأ منھا، وتشكل كل اشارة الى ھذه  (2)

 
لا تنطبق الاتفاقیة الحالیة على السفن الحربیة، أو سفن الامداد، أو السفن الأخرى التي تملكھا أو تضطلع بتشغیلھا  (3)

دولة ما، وتستخدمھا، بصفة مؤقتة، لاغراض حكومیة غیر تجاریة فحسب، إلا أن على كل طرف، ومن خلال اتخاذ 
یر مناسبة لا تضعف العملیات أو القدرات التشغیلیة للسفن التي یملكھا أو یتولى تشغیلھا، أن یكفل عمل ھذه السفن تداب

 .بصورة تتماشى مع ھذه الاتفاقیة، وذلك بقدر ما ھو معقول وعملي
 

 2 المادة
 تعاریف

 :لأغراض ھذه الاتفاقیة فإن
زیت الخام، وزیت الوقود، والحماة، والحثالة الزیتیة، والمنتجات الزیت" ھو النفط في كل اشكالھ بما في ذلك ال" (1)

 .المكررة
 

حادث التلوث الزیتي": ھو حدث أو سلسلة احداث ذات منشأ واحد، یسفر أو قد یسفر عن تصریف الزیت ویشكل أو " (2)
اكثر، ویتطلب عملاً طارئاً أو  قد یشكل خطراً على البیئة البحریة، أو الشریط الساحلي، أو المصالح ذات الصلة لدولة أو

 .استجابة فوریة أخرى
 

السفینة": ھي مركب من أي نوع كان یعمل في البیئة البحریة ویشمل القوارب الزلاقة، والمركبات ذات الوسائد " (3)
 .الھوائیة، والغواصات، والطافیات من أي طراز
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أو عائمة تقوم بعملیات استكشاف الغاز أو النفط أو  الوحدة البحریة": ھي أي منشآت أو إنشاءات بحریة ثابتة" (4)
 .استغلالھ أو انتاجھ، أو في تحمیل أو تفریغ الزیت

 
الموانئ البحریة ومرافق مناولة الزیت": وھي تلك المرافق التي تشكل تھدیداً بوقوع حادث تلوث زیتي وتشمل، " (5)

 .لأنابیب والمرافق الأخرى لمناولة الزیتضمن ما تشمل، الموانئ البحریة، والفرض النفطیة، وخطوط ا
 

 .المنظمة": ھي المنظمة البحریة الدولیة" (6)
 

 .الأمین العام": ھو الأمین العام للمنظمة" (7)
 

 3 المادة
 خطط طوارئ التلوث الزیتي

للتلوث  (أ) على كل طرف أن یتطلب من السفن التي یحق لھا رفع علمھ أن تحمل على متنھا خطط طوارئ سفینیة (1)
 .*الزیتي طبقاً ووفقاً للأحكام المعتمدة لھذه الغایة من جانب المنظمة

 
)(أ) 1(ب) حینما تكون السفینة التي یجب أن تحمل على متنھا خطة طوارئ سفینیة للتلوث الزیتي وفقاً للفقرة الفرعیة (

فإنھا تخضع لتفتیش یقوم بھ موظفون من ھذه المادة في میناء أو فرضة بحریة واقعة في ظل ولایة طرف من الأطراف، 
أو في ** مخولون أصولاً من قبل ذلك الطرف، بما یتماشى مع الممارسات المنصوص علیھا في الاتفاقات الدولیة القائمة

 .تشریعاتھ الوطنیة
 

على كل طرف أن یتطلب من متعھدي الوحدات البحریة الخاضعة لولایتھ حیازة خطط طوارئ للتلوث الزیتي،  (2)
 .والمعتمد بموجب الاجراءات الموضوعة من قبل السلطة الوطنیة المختصة 6منسقة مع النظام الوطني المنشأ وفقاً للمادة 

 
على كل طرف أن یتطلب من السلطات أو المتعھدین المسؤولین عن مثل ھذه الموانئ البحریة ومرافق مناولة الزیت  (3)

ازة خطط طوارئ للتلوث الزیتي أو ترتیبات مماثلة منسقة مع النظام الوطني الخاضعة لولایتھ، وحسبما یراه مناسباً، حی
 .والمعتمد بموجب الاجراءات الموضوعة من قبل السلطة الوطنیة المختصة 6المنشأ وفقاً للمادة 

 
 4 المادة

 اجراءات الابلاغ عن التلوث الزیتي
 :على كل طرف أن (1)

ین المسؤولین عن السفن التي ترفع علمھ أو الأشخاص المسؤولین عن (أ) یتطلب من الربابنة أو الأشخاص الآخر
الوحدات البحریة الخاضعة لولایتھ رفع تقریر دون ابطاء عن أي حادث على متن سفنھم أو وحداتھم البحریة یشتمل على 

 :تصریف فعلي أو محتمل للزیت
 بالنسبة للسفن: الى اقرب دولة ساحلیة، "1"
 .لبحریة: الى الدولة الساحلیة التي تخضع الوحدة لولایتھابالنسبة للوحدات ا "2"

 
(ب) یتطلب من الربابنة والأشخاص الآخرین المسؤولین عن السفن التي ترفع علمھ أو الأشخاص المسؤولین عن 

الوحدات البحریة الخاضعة لولایتھ رفع تقریر دون ابطاء عن أي حادث معاین في البحر یشتمل على تصریف الزیت أو 
 :وجود الزیت

 بالنسبة للسفن: الى أقرب دولة ساحلیة؛ "1"
 .بالنسبة للوحدات البحریة: الى الدولة الساحلیة التي تخضع الوحدة لولایتھا "2"

 
(ج) یتطلب من الأشخاص المسؤولین عن الموانئ البحریة ومرافق مناولة الزیت الخاضعة لولایتھ رفع تقریر دون ابطاء 

 تصریف فعلي أو محتمل للزیت أو وجود الزیت، وذلك الى السلطة الوطنیة المختصة؛ عن أي حادث یشتمل على
 

(د) اصدار تعلیمات الى سفن أو طائرات التفتیش البحري التابعة لھ رفع تقریر دون إبطاء عن أي حادث معاین في البحر 
لزیت، وذلك الى السلطة الوطنیة أو الموانئ البحریة أو مرافق مناولة الزیت یشتمل على تصریف الزیت أو وجود ا

 المختصة، أو الى أقرب دولة ساحلیة، حسب الاقتضاء؛
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(ھـ) الطلب الى ربابنة الطائرات المدنیة رفع تقریر دون ابطاء عن أي حادث معاین في البحر یشتمل على تصریف 
 .الزیت أو وجود الزیت وذلك الى أقرب دولة ساحلیة

 
وبناء على * " وفقاً للمتطلبات الموضوعة من قبل المنظمة1)(أ)"1ا في الفقرة الفرعیة (تعد التقاریر المشار الیھ (2)

" 2)(أ)"1أما التقاریر المشار الیھا في الفقرات الفرعیة (** .الخطوط التوجیھیة والمبادئ العامة المعتمدة من جانبھا
 ***.عة من قبل المنظمة قدر ما ینطبق ذلكو(ب) و(ج) و(د) فتعد وفقاً للخطوط التوجیھیة والمبادئ العامة الموضو

 
 5 المادة

 الاجراءات المتخذة عند تلقي تقریر عن التلوث الزیتي
 :أو معلومات عن التلوث واردة من مصادر أخرى، فإن علیھ 4وكلما تلقى الطرف التقریر المشار الیھ في المادة  (1)

 تلوث الزیتي؛(أ) تقدیر الحدث لتقریر ما إذا كان حادثاً من حوادث ال
 

 (ب) تقدیر طبیعة حادث التلوث الزیتي ومداه وعواقبھ المحتملة؛ و
 

(ج) القیام بعد ذلك، دون ابطاء، باعلام جمیع الدول التي تتأثر مصالحھا أو یمكن أن تتأثر بحادث التلوث الزیتي ھذا، مع 
 :تزویدھا

 تدابیر، لمواجھة حادث التلوث النفطي المبلغّ عنھ،بتفاصیل تقدیراتھ وما اتخذه أو ما یعتزم اتخاذه من  "1"
 بالمعلومات الأخرى حسبما ھو مناسب، "2"

 
 الى حین انتھاء تدابیر التصدي للحادث أو الى أن تقرر ھذه الدول القیام بعمل مشترك؛

 
ات المشار الیھا في وحینما تستدعي خطورة حادث التلوث الزیتي ذلك، فان على الطرف أنھ یوافي المنظمة بالمعلوم (2)

 .)(ب) و(ج) أعلاه بشكل مباشر أو، حسبما ھو مناسب، عبر الھیئات أو الترتیبات الاقلیمیة المعنیة1الفقرتین الفرعیتین (
 

وحینما تستدعي خطورة حادث التلوث الزیتي ذلك، فإن الدول الأخرى المتأثرة بھ مدعوة بالحاح الى اعلام المنظمة  (3)
ھو مناسب، عبر الھیئة أو الترتیبات الاقلیمیة المعنیة بتقدیراتھا المتعلقة بمدى التھدید المحدق  مباشرة أو، حسبما

 .بمصالحھا وبأیة تدابیر متخذة أو مزمعة
 

عند * على الأطراف أن تقوم، قدر المستطاع، باستخدام نظام الإبلاغ عن التلوث الزیتي الموضوع من قبل المنظمة (4)
 .لاتصال بالدول الأخرى وبالمنظمةتبادل المعلومات وا

 
 6 المادة

 الأنظمة الوطنیة والاقلیمیة للاستعداد والتصدي
على كل طرف أن ینشئ نظاماً وطنیاً للتصدي بصورة فوریة وفعالة لحوادث التلوث الزیتي، وكحد أدنى فان ھذا  (1)

 :النظام یجب أن یشتمل على الآتي
 :(أ) تعیین ما یلي

 السلطات الوطنیة المختصة المسؤولة عن الاستعداد والتصدي للتلوث الزیتي؛السلطة أو  "1"
 

نقطة أو نقاط الاتصال التشغیلیة الوطنیة، التي تتولى مسؤولیة استقبال وبث تقاریر التلوث الزیتي حسبما ھو مذكور  "2"
 و 4في المادة 

 
 و في تقریر تقدیم المساعدة المطلوبة؛السلطة المخولة بالعمل نیابةً عن الدولة في طلب المساعدة أ "3"

 
(ب) خطة طارئة وطنیة للاستعداد والتصدي تشمل العلاقة التنظیمیة لمختلف الھیئات المعنیة، سواءً العامة منھا أو 

 **.الخاصة، مع مراعاة الخطوط التوجیھیة الموضوعة من قبل المنظمة
 

طاقاتھ، بصورة فردیة أو عبر التعاون الثنائي أو متعدد وبالاضافة الى ذلك، فان على كل طرف أن یقوم ضمن  (2)
الأطراف، وبالتعاون، حسبما ھو مناسب، مع قطاعات النفط والنقل البحري، وسلطات الموانئ، والھیئات المعنیة 

 :الأخرى، بانشاء ما یلي
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 تخدامھا؛(أ) مستوى أدنى من المعدات مسبقة التخزین بما یتناسب مع المخاطر الماثلة، وبرامج لاس
 

 (ب) برنامج لتمارین منظمات التصدي للتلوث الزیتي ولتدریب العاملین المعنیین؛
 

(ج) خطط تفصیلیة وطاقات اتصال للتصدي لحوادث التلوث الزیتي. ومن الواجب أن تكون ھذه الطاقات متاحة على 
 الدوام؛ و

 
وكذلك طاقات لتعبئة الموارد الضروریة، حسب  (د) آلیة أو ترتیب لتنسیق التصدي للحوادث المھمة للتلوث الزیتي،

 .الاقتضاء
 

على كل طرف أن یكفل تزوید المنظمة، مباشرة أو عبر الھیئة أو الترتیبات الاقلیمیة المعنیة، بالمعلومات الجاریة  (3)
 :المتعلقة بما یلي

تصالاتھا السلكیة واللاسلكیة، وكذلك )(أ)، وبیانات ا1(أ) مواقع السلطات والھیئات المشار الیھا في الفقرة الفرعیة (
 مناطق مسؤولیتھا إن انطبق ھذا؛

 
(ب) المعلومات المتعلقة بمعدات التصدي للتلوث، والخبرات في الاختصاصات المتعلقة بالتصدي للتلوث الزیتي والانقاذ 

 البحري التي یمكن اتاحتھا للدول الأخرى عند الطلب؛ و
 

 .(ج) الخطة الطارئة الوطنیة
 
 7 مادةال

 التعاون الدولي في التصدي للتلوث
توافق الأطراف على أنھا ستقوم، في حدود طاقاتھا ووفقاً لمدى توافر الموارد المعنیة، بالتعاون وتقدیم الخدمات  (1)

الاستشاریة والدعم الفني والمعدات بھدف التصدي لحادث تلوث زیتي، حینما تبرر خطورة الحادث ھذا، وذلك بناءً على 
طلب الطرف المتضرر أو المھدد بالتضرر، ویرتكز تمویل تكالیف مثل ھذه المساعدة على الأحكام المدرجة في ملحق 

 .ھذه الاتفاقیة
 

بمقدور الطرف، الذي یلتمس العون، أن یسأل المنظمة مساعدتھ في تحدید مصادر التمویل المؤقت للتكالیف المشار  (2)
  .(1)الیھا في الفقرة

 
 :طرف، وفقاً للاتفاقیات الدولیة المطبقة، أن یتخذ التدابیر القانونیة أو الاداریة الضروریة لتیسیر ما یلي على كل (3)

(أ) الوصول الى اراضیھ واستخدامھا ومغادرتھا من قبل السفن، والطائرات وانماط النقل الأخرى العاملة في التصدي 
 ائع، ومواد ومعدات لمجابھة مثل ھذا الحادث؛ ولحادث تلوث زیتي أو في نقل ما یلزم من عاملین، وبض

(ب) الانتقال السریع الى اراضیھ وعبرھا ومنھا أمام العاملین، والبضائع، والمواد والمعدات المشار الیھم في الفقرة 
 .الفرعیة (أ) أعلاه

 
 8 المادة

 البحوث والتطویر
بر المنظمة، أو الھیئة أو الترتیبات الاقلیمیة المعنیة، توافق الأطراف على التعاون مباشرة أو، حسبما ھو مناسب، ع (1)

في ترویج وتبادل نتائج برنامج البحوث والتطویر المتعلق بالنھوض بابتكارات الاستعداد والتصدي للتلوث الزیتي، بما في 
قة أخرى بالتقلیل من ذلك تكنولوجیات وتقنیات المراقبة، والاحتواء، والاستعادة، والتشتیت، والتنظیف، أو القائمة بطری

 .آثار التلوث الزیتي الى أدنى حد أو بتخفیفھا أو الساعیة الى الترمیم
 

وتحقیقاً لذلك، تتعھد الأطراف بأن تنشئ مباشرة وكذلك، حسبما ھو مناسب، عبر المنظمة أو الھیئة أو الترتیبات  (2)
 .لھا الاقلیمیة المعنیة، الروابط الضروریة بین مؤسسات البحوث التابعة

 
توافق الأطراف على التعاون، مباشرة أو عبر المنظمة أو الھیئة أو الترتیبات الاقلیمیة المعنیة، في تشجیع عقد  (3)

الندوات الدولیة عن الموضوعات ذات الصلة بما في ذلك منھا ما یتعلق بالفتوح التكنولوجیة في میدان تقنیات ومعدات 
 .مكافحة التلوث الزیتي بشكل منتظم
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توافق الأطراف على أن تشجع، عبر المنظمة أو المنظمات الدولیة المختصة الأخرى، على وضع معاییر لتقنیات  (4)

 .ومعدات متوافقة لمكافحة التلوث الزیتي
 

 9 المادة
 التعاون التقني

لاستعداد والتصدي تتعھد الأطراف، بالتشاور مع المنظمة والھیئات الدولیة الأخرى، حسبما ھو مناسب، وفیما یتصل با 1
 :للتلوث الزیتي، بدعم تلك الأطراف التي تطلب المساعدة التقنیة الرامیة الى النھوض بما یلي

 (أ) تدریب العاملین؛
 (ب) الامداد بالمعدات والمرافق الضروریة؛

 (ج) تیسیر التدابیر والترتیبات الأخرى للاستعداد والتصدي لحوادث التلوث الزیتي؛ و
 .برنامج مشترك للبحوث والتطویر (د) الشروع في

 
تتعھد الأطراف بأن تتعاون بنشاط، في حدود قوانینھا ولوائحھا وسیاساتھا الوطنیة، في نقل التكنولوجیا فیما یتصل  2

 .بالاستعداد والتصدي للتلوث الزیتي
 

 10 المادة
 النھوض بالتعاون الثنائي ومتعدد الأطراف في میدان الاستعداد والتصدي

الأطراف الى ابرام اتفاقات ثنائیة ومتعددة الأطراف للاستعداد والتصدي للتلوث الزیتي. وسترسل نسخ من ھذه  ستسعى
 .الاتفاقات الى المنظمة التي ستتیحھا للأطراف عند طلبھا

 
 11 المادة

 العلاقة بالاتفاقیات والاتفاقات الدولیة الأخرى
ى أنھ یغیرّ من حقوق أو التزامات أي طرف في ظل أیة اتفاقیة دولیة لیس ھناك في ھذه الاتفاقیة ما یمكن أن یفسر عل

 .أخرى أو اتفاق دولي آخر
 

 12 المادة
 الترتیبات المؤسسیة

تكلف الأطراف المنظمة، شریطة موافقتھا وعلى أن تتوافر الموارد الكافیة لمتابعة العمل، بأن تضطلع بالوظائف  (1)
 :والانشطة التالیة

 :م(أ) خدمات الاعلا
تلقي وتمحیص وتعمیم المعلومات التي توفرھا الأطراف والمعلومات ذات الصلة التي توفرھا مصادر أخرى وذلك  "1"

 )؛ و10)، و(3(6) و3) و(2(5عند الطلب (انظر، مثلاً، المواد 
 ]؛(2)7توفیر المساعدة في تحدید مصادر التمویل المؤقت للتكالیف [انظر، مثلاً، المادة  "2"

 
 :تعلیم والتدریب(ب) ال
 )؛ و9النھوض بالتدریب في مجال الاستعداد والتصدي للتلوث الزیتي (انظر، مثلاً، المادة ( "1"
 ]؛(3)8تنشیط عقد الندوات الدولیة [انظر، مثلاً، المادة  "2"

 
 :(ج) الخدمات التقنیة

 )(د)]؛1(9)، و4) و(2و() 1(8تیسیر التعاون في میدان البحوث والتطویر [انظر، مثلاً، المواد  "1"
 تقدیم المشورة الى الدول التي تقوم بتكوین قدرات وطنیة أو اقلیمیة للتصدي، و "2"
] وكذلك المعلومات ذات (1)8)، و3(6)، و3) و(2(5تحلیل المعلومات التي توفرھا الأطراف [انظر، مثلاً، المواد  "3"

 .علومات للدولالصلة المقدمة من مصادر أخرى، وتوفیر المشورة أو الم
 

 :(د) المعونة التقنیة
 تیسیر توفیر المعونة التقنیة الى الدول التي تقوم بتكوین قدرات وطنیة أو اقلیمیة للتصدي؛ و "1"
 .تیسیر توفیر المعونة والمشورة التقنیة، عندما تطلبھا الدول التي تواجھ حوادث خطیرة للتلوث الزیتي "2"
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لمحددة في ھذه المادة، على المنظمة أن تسعى الى تعزیز قدرة الدول، بشكل فردي أو وعند الاضطلاع بالانشطة ا (2)
عبر الترتیبات الاقلیمیة، على الاستعداد لحوادث التلوث الزیتي ومكافحتھا، مستفیدة في ذلك من خبرات الدول، والاتفاقات 

 .لدان النامیةالاقلیمیة، والترتیبات القطاعیة، مع الاھتمام بشكل خاص باحتیاجات الب
 

 .تنفذ احكام ھذه المادة وفقاً لبرنامج تضعھ المنظمة وتبقیھ قید الاستعراض (3)
 

 13 المادة
 تقییم الاتفاقیة

تقیمّ الأطراف ضمن المنظمة فعالیة الاتفاقیة في ضوء أھدافھا، ولا سیما فیما یتصل بالمبادئ التي یرتكز علیھا التعاون 
 .والمعونة

 
 14 المادة
 لاتالتعدی
 .یجوز تعدیل ھذه الاتفاقیة عن طریق اتخاذ أي من الاجراءات المحددة في الفقرات التالیة (1)

 
 :التعدیلات المدرجة بعد أن تنظر فیھا المنظمة (2)

(أ) یقدم أي تعدیل یقترحھ أحد الأطراف في الاتفاقیة الى المنظمة ویعممھ أمینھا العام على جمیع أعضاء المنظمة وكل 
 .قبل ستة اشھر على الأقل من النظر فیھ الأطراف

 .(ب) یحال أي تعدیل مقترح ومعمم كما ھو مبین أعلاه الى لجنة حمایة البیئة البحریة في المنظمة لتنظر فیھ
(ج) یحق للأطراف في الاتفاقیة، سواء كانت أعضاء في المنظمة أم لا، الاشتراك في مداولات لجنة حمایة البیئة 

 .البحریة
 .مد التعدیلات بأغلبیة ثلثي تلك الأطراف في الاتفاقیة الحاضرة والمصوتة(د) تعت

(ھـ) واذا اعتمدت التعدیلات بمقتضى الفقرة الفرعیة (د) أعلاه، یقوم الأمین العام بارسالھا الى جمیع الأطراف في 
 .الاتفاقیة بغرض قبولھا

 .ملحقھا مقبولاً من تاریخ قبولھ من جانب ثلثي الأطراف" یعتبر أي تعدیل یدخل على مادة من الاتفاقیة أو على 1(و) "
یعتبر أي تعدیل على مرفق من المرافق مقبولاً في نھایة فترة تحددھا لجنة حمایة البیئة البحریة وقت اعتماده ولا تقل  "2"

 .طرافعن عشرة اشھر، ما لم یتلق الأمین العام خلال ھذه الفترة اعتراضاً من جانب ما لا یقل عن ثلث الأ
" بعد ستة أشھر 1" یسري مفعول أي تعدیل على مادة من الاتفاقیة أو على ملحقھا قبل وفقاً للفقرة الفرعیة (و)"1(ز) "

 .من التاریخ الذي اعتبر فیھ مقبولاً بالنسبة للأطراف التي اخطرت الأمین العام أنھا تقبل بھ
" بعد ستة اشھر من التاریخ الذي 2اً للفقرة الفرعیة (و)"یسري مفعول أي تعدیل على مرفق من المرافق قبُل وفق "2"

اعتبر فیھ مقبولاً بالنسبة لجمیع الأطراف فیما عدا تلك الأطراف التي اعترضت علیھ قبل ذلك التاریخ. ویحق لأي طرف 
 .في أي وقت سحب اعتراض سبق ارسالھ وذلك بأن یبعث اخطاراً بھذا المعنى الى الأمین العام

 
 :یلات المدرجة عن طریق مؤتمرالتعد (3)

(أ) یقوم الأمین العام، بناءً على طلب طرف ما یؤیده ثلث الأطراف على الأقل، بعقد مؤتمر للأطراف في الاتفاقیة للنظر 
 .في أي تعدیلات على الاتفاقیة

ضرة والمصوتة الى جمیع (ب) یبعث الأمین العام للمنظمة بأي تعدیل یعتمده مثل ھذا المؤتمر بأغلبیة ثلثي الأطراف الحا
 .الأطراف بغرض قبولھ

(ج) وما لم یقرر المؤتمر خلاف ذلك، یعتبر التعدیل مقبولاً ویدخل حیز التنفیذ طبقاً للاجراءات المحددة لھذا الغرض في 
 .)(و) و(ز)2الفقرتین الفرعیتین (

 
جراءات المطبقة على التعدیلات المدخلة یخضع اعتماد ونفاذ أي تعدیل یشكل اضافة على ملحق أو مرفق ما الى الا (4)

 .على ملحق من الملاحق
 

" أو تعدیلاً یشكل 1)(و)"2یعامل أي طرف لم یقبل تعدیلاً على مادة من المواد أو على الملحق بموجب الفقرة ( (5)
"، 2)(و)"2أو یقوم بارسال اعتراض على تعدیل على مرفق بموجب الفقرة ( 4اضافة ملحق أو مرفق ما بموجب الفقرة 

على انھ من غیر الأطراف وذلك فحسب لاغراض تطبیق مثل ذلك التعدیل. وتنُھى مثل ھذه المعاملة حال تقدیم اخطار 
 ."2)(ز)"2" أو سحب الاعتراض المشار الیھ في الفقرة الفرعیة (1)(و)"2القبول المشار الیھ في الفقرة الفرعیة (

 



8 
 

 .طراف بأي تعدیل یدخل حیز التنفیذ بموجب ھذه المادة، مع تاریخ بدء نفاذهیعلم الأمین العام للمنظمة جمیع الأ (6)
 

یرسل أي اخطار بقبول تعدیل ما أو اعتراض علیھ أو سحب للاعتراض بمقتضى ھذه المادة كتابة الى الأمین العام،  (7)
 .الذي یقوم باعلام الأطراف بما یرد الیھ وتاریخ تلقي ذلك

 
 .أي مرفق للاتفاقیة على أحكام ذات طبیعة تقنیة فحسبمن الواجب ان یحتوي  (8)

 
 15 المادة

 التوقیع، والتصدیق، والقبول، والموافقة، والانضمام
تشرین  29وحتى  1990تشرین الثاني/ نوفمبر عام  30یفتح باب التوقیع على ھذه الاتفاقیة في مقر المنظمة من  (1)

مشرعاً بعد ذلك. ویمكن لأیة دولة أن تصبح طرفاً في ھذه الاتفاقیة عن ، ویظل باب الانضمام 1991الثاني/ نوفمبر 
 :طریق

 (أ) التوقیع دون تحفظ یشترط التصدیق أو الموافقة أو القبول؛ أو
 (ب) التوقیع رھناً بالتصدیق أو الموافقة أو القبول على أن یعقب ذلك التصدیق أو الموافقة أو القبول؛ أو

 .(ج) الانضمام
 

 .التصدیق أو القبول أو الموافقة أو الانضمام عن طریق ایداع صك بھذا المعنى لدى الأمین العامیكون  (2)
 

 16 المادة
 النفاذ
یبدأ نفاذ ھذه الاتفاقیة بعد اثني عشر شھراً من تاریخ قیام ما لا یقل عن خمس عشرة دولة بالتوقیع علیھا دون تحفظ  (1)

و بایداع صكوك التصدیق أو القبول أو الموافقة أو الانضمام المطلوبة وفقاً للمادة یشترط التصدیق أو القبول أو الموافقة أ
15. 

 
وبالنسبة للدول التي تودع صك تصدیق، أو قبول، أو موافقة، أو انضمام بشأن ھذه الاتفاقیة بعد تلبیة شروط النفاذ  (2)

الانضمام سیسري في تاریخ نفاذ الاتفاقیة أو بعد  ولكن قبل موعد بدئھ فإن مفعول التصدیق، أو القبول، أو الموافقة أو
 ً  .ثلاثة أشھر من تاریخ ایداع الصك، أیھما حل تالیا

 
وبالنسبة للدول التي تودع صك تصدیق، أو قبول، أو موافقة، أو انضمام بعد تاریخ نفاذ الاتفاقیة، فإن مفعول ھذه  (3)

 .الاتفاقیة یسري بعد ثلاثة اشھر من تاریخ ایداع الصك
 

، فإن أي صك یودع بالتصدیق، 14وبعد التاریخ الذي یعتبر فیھ أي تعدیل على ھذه الاتفاقیة مقبولاً بموجب المادة  (4)
 .أو القبول، أو الموافقة، أو الانضمام یعتبر منطبقاً على ھذه الاتفاقیة في صیغتھا المعدلة

 
 17 المادة

 الانسحاب
سحاب منھا في أي وقت بعد انقضاء خمس سنوات على بدء نفاذھا بالنسبة یجوز لأي طرف في ھذه الاتفاقیة الان (1)
 .الیھ

 
 .یكون الانسحاب عن طریق ارسال خطار كتابي الى الأمین العام (2)

 
یسري مفعول الانسحاب بعد اثني عشر شھراً من تلقي الأمین العام للمنظمة لاخطار الانسحاب أو بعد انقضاء مدة  (3)

 .في الاخطار أطول یمكن أن تحدد
 

 18 المادة
 جھة الایداع

 .تودع ھذه الاتفاقیة لدى الأمین العام للمنظمة (1)
 

 :یقوم الأمین العام بما یلي (2)
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 :(أ) اعلام حكومات جمیع الدول التي وقعت ھذه الاتفاقیة أو انضمت الیھا بما یلي
 انضمام، مع تاریخ ذلك؛كل توقیع جدید أو ایداع لصك تصدیق أو قبول أو موافقة أو  "1"
 تاریخ نفاذ ھذه الاتفاقیة؛ و "2"
 ایداع أي صك بالإنسحاب من ھذه الاتفاقیة مع تاریخ تلقیھ وموعد النفاذ؛ "3"

(ب) ارسال نسخ صادقة مصدقة من ھذه الاتفاقیة الى حكومات جمیع الدول التي وقعت على ھذه الاتفاقیة أو انضمت 
 .الیھا

 
تفاقیة، تقوم جھة الایداع بارسال نسخة صادقة مصدقة عنھا الى الأمین العام للأمم المتحدة للتسجیل وفور نفاذ ھذه الا (3)

 .من میثاق الأمم المتحدة 102والنشر وفقاً للمادة 
 

 19 المادة
 اللغات

یة، والاسبانیة، حررت ھذه الاتفاقیة في نسخة اصلیة واحدة باللغات العربیة، والصینیة، والانكلیزیة، والفرنسیة، والروس
 .وتعتبر ھذه النصوص متساویة في الحجیة

 .، المفوضون بذلك من قبل حكوماتھم، بالتوقیع على ھذه الاتفاقیة*واشھاداً على ذلك قام الموقعون أدناه
 

 .حررت في مدینة لندن في الیوم الثلاثین من شھر تشرین الثاني/نوفمبر عام ألف وتسعمائة وتسعین
 الختامي المحضر ضمیمة

  
 المؤتمر قبل من المعتمدة القرارات

  
 1القرار رقم 

 الاشارات المرجعیة الى الصكوك والوثائق
 الأخرى التي وضعتھا المنظمة البحریة الدولیة والواردة

 في ظل مواد الاتفاقیة الدولیة للاستعداد والتصدي والتعاون
 1990في میدان التلوث الزیتي، لعام 

 إن المؤتمر،

 اتفاقیة اوبرسي) 1990اعتمد الاتفاقیة الدولیة للاستعداد والتصدي والتعاون في میدان التلوث الزیتي، لعام وقد 

OPRC)، 

وإذ یدرك أن التدابیر التي تطرحھا اتفاقیة اوبرسي تراعي أحكام الاتفاقیات المھمة الأخرى التي وضعتھا المنظمة، ولا 

المتعلق بھا، كما  1978، في صیغتھا المنقحة ببروتوكول عام 1973السفن، لعام سیما الاتفاقیة الدولیة لمنع التلوث من 

 )،73/78عدل (ماربول 

وإذ یدرك أیضاً الحاجة الى أن تقوم اتفاقیة اوبرسي باستكمال، لا بتكرار، الأحكام المھمة، التي وضعت من قبل المنظمة 

 ، وفي الخطوط التوجیھیة والكتیبّات،73/78ربول البحریة الدولیة أو في ظل رعایتھا مثل ما ھو وارد في ما

من اتفاقیة اوبرسي، على وجھ الخصوص، تشیر الى أحكام معینة من اتفاقیة ماربول  6و 5و 4و 3وإذ یلاحظ أن المواد 

 ومن وثائق أخرى وضعتھا المنظمة، 73/78

لأخرى التي وضعتھا المنظمة والواردة في یعتمد القائمة المحتویة على الاشارات المرجعیة الى الصكوك والوثائق ا .1

 ظل المواد ذات الصلة من اتفاقیة اوبرسي، حسبما ھو مدرج في ملحق ھذا القرار؛

 یدعو لجنة حمایة البیئة البحریة في المنظمة الى تحدیث ھذه القائمة باستمرار؛ .2
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دثة حسب الاقتضاء، في الطبعات المقبلة یطلب الى الأمین العام للمنظمة أن یدرج ھذه الاشارات المرجعیة، المح .3

 .لمطبوعات اتفاقیة أوبرسي وذلك على شكل حواشٍ للمواد المعنیة
 الملحق

  
 الاشارات المرجعیة الواردة في اتفاقیة اوبرسي

 )(أ)1(3 المادة"

 .73/78من الملحق الأول لماربول  26تشیر "الأحكام المعتمدة من جانب المنظمة" الى اللائحة "

 

 )(ب)1(3 مادةال"

 .73/78من ماربول  7و 5تشیر "الاتفاقات الدولیة القائمة" الى المادتین "

 

 (2)4 المادة

تشیر "المتطلبات الموضوعة من قبل المنظمة" الى المادة والبروتوكول الأول في الاتفاقیة الدولیة لمنع التلوث من السفن، 

 .المتعلق بھا 1978، في صیغتھا المنقحة ببروتوكول عام 1973لعام 

وتشیر "الخطوط التوجیھیة والمبادئ العامة الموضوعة من قبل المنظمة" الى "المبادئ العامة بشأن نظم ومتطلبات 

الابلاغ السفینیة بما في ذلك الخطوط التوجیھیة للإبلاغ عن الأحداث التي تشمل بضائع خطرة، ومواد مؤذیة و/أو ملوثات 

 .A.648)16القرار (بحریة" التي اعتمدتھا المنظمة ب

 

 (4)5 المادة

التخطیط  -الجزء الثاني  -یرد "نظام الإبلاغ عن التلوث الزیتي الموضوع من قبل المنظمة" في كتیب التلوث الزیتي 

 .، الذي وضعتھ لجنة حمایة البیئة البحریة في المنظمة2للحوادث الطارئة، المرفق 

 

 )(ب)1(6 المادة

التخطیط للحوادث  -وعة من قبل المنظمة" في كتیب التلوث الزیتي، الجزء الثاني ترد "الخطوط التوجیھیة الموض

 .الطارئة الذي وضعتھ لجنة حمایة البیئة البحریة في المنظمة
 2القرار رقم 

  
 تنفیذ الاتفاقیة الدولیة للاستعداد والتصدي والتعاون

 ، بانتظار نفاذھا1990في میدان التلوث الزیتي، لعام 

 المؤتمر،إن 

 ،(OPRC اتفاقیة اوبرسي) وقد اعتمد الاتفاقیة الدولیة للاستعداد والتصدي والتعاون في میدان التلوث الزیتي

 وإذ یدرك التھدید المستمر بوقوع حادث تلوث زیتي ضخم والعواقب البیئیة الخطیرة التي قد تنجم عنھ،

لومات والمساعدات فیما یتعلق بالاستعداد والتصدي للتلوث وإذ یؤمن بأھمیة التعاون بین الدول في میدان تبادل المع

 الزیتي،
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وإذ یعي الھشاشة الخاصة لتلك الدول التي لا تستطیع الحصول بسھولة على المعلومات والمشورة المتعلقة بالاستعداد 

 والتصدي للتلوث الزیتي،

 ي بانشاء نظام وطني لمكافحة ھذا التلوث،وإذ یدرك أیضاً استصواب قیام كل دولة معرضة لخطر حوادث التلوث الزیت

وإذ یحبذ نفاذ أحكام اتفاقیة أوبرسي بأسرع ما یمكن بغیة تیسیر التعاون الدولي في میدان الاستعداد والتصدي للتلوث 

 الزیتي،

طرفاً فیھا، یدعو جمیع الدول، بما في ذلك من لم یشارك منھا في ھذا المؤتمر، الى أن توقع اتفاقیة اوبرسي وأن تغدو  .1

 والى تنفیذ احكامھا في أقرب الآجال؛

 حث جمیع الدول على انشاء نظم وطنیة لمكافحة التلوث الزیتي، بأسرع ما یمكن وبقدر ما یمكن؛ .2

كما یحث جمیع الدول، وفي انتظار نفاذ اتفاقیة اوبرسي بالنسبة لھا، على أن تتعاون فیما بینھا ومع المنظمة البحریة  .3

حسبما ھو مناسب، في مجال تبادل المعلومات عن مكافحة التلوث الزیتي وفي تیسیر المساعدة الفوریة في حال  الدولیة،

 .وقوع حادث ضخم من حوادث التلوث الزیتي
 3القرار رقم 

  
 من الاتفاقیة الدولیة 12التنفیذ المبكر لأحكام المادة 

 للاستعداد والتصدي والتعاون في میدان التلوث الزیتي

 المؤتمر، نأ

 اتفاقیة اوبرسي) 1990وقد اعتمد الاتفاقیة الدولیة للاستعداد والتصدي والتعاون في میدان التلوث الزیتي، لعام 

OPRC)، 

بشان الترتیبات الاقلیمیة لمكافحة الحوادث أو  448.A (X1) وإذ یلاحظ أحكام قرار جمعیة المنظمة البحریة الدولیة رقم

 ث البحري، وقرارات الجمعیة التالیة بشأن المساعدة التقنیة في میدان حمایة البیئة البحریةالتھدیدات الخطیرة للتلو

((16)677.A،(IX)349.A)، 

من اتفاقیة اوبرسي التي كلفت الأطراف بموجبھا المنظمة  12وإذ یلاحظ أیضاً، وعلى وجھ الخصوص، أن المادة 

لموارد الكافیة بمتابعة العمل، بتأدیة بعض الوظائف والانشطة وتحقیق البحریة الدولیة، شریطة موافقتھا وعلى أن تتوافر ا

 اھداف معینة لاتفاقیة أوبرسي،

وإذ یلاحظ أھمیة مراعاة الخبرات المكتسبة في اطار الاتفاقات الاقلیمیة بشأن مكافحة التلوث البحري حسبما أشار القرار 

)16(674.A، 

 من اتفاقیة اوبرسي، 12ھداف المادة وإذ یلاحظ أیضاً أھمیة التنفیذ المبكر لا

یدعو الأمین العام، بانتظار نفاذ اتفاقیة اوبرسي، الى الشروع في التنفیذ المبكر للوظائف والأنشطة بغیة تحقیق  .1

 )(أ) و(ب) من ھذه الاتفاقیة في حدود الموارد المتاحة؛1(12الأھداف المعروضة في المادة 

لمناقشة الخبرات المكتسبة في اطار الاتفاقیات والاتفاقات الاقلیمیة المتعلقة بمكافحة  یدعو المنظمة الى توفیر منتدى .2

 حوادث التلوث الزیتي؛

یطلب الى الأمین العام أن یتقدم الى المنظمة، في غضون عام واحد من المؤتمر، ببرنامج بوضع الطریقة التي تعتزم  .3

فاقیة والتي ستتضمن عناصر مثل اعادة تخصیص الموارد المتاحة، ودراسة بھا المنظمة اداء المھام المذكورة في ھذه الات
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 وتطویر ترتیبات تنظیمیة بدیلة وتحدید الآثار المالیة وموارد الدعم المحتملة؛

 .من اتفاقیة اوبرسي 12كما یدعو المنظمة الى أن تستعرض دوریاً التقدم المحقق في تنفیذ المادة  .4
 4القرار رقم 

  
 من الاتفاقیة الدولیة 6ام المادة تنفیذ أحك

 1990للاستعدادات والتصدي والتعاون في میدان التلوث الزیتي لعام 

 

 إن المؤتمر،

 اتفاقیة اوبرسي) 1990إذ اعتمد الاتفاقیة الدولیة للاستعداد والتصدي والتعاون في میدان التلوث الزیتي، لعام 

OPRC)، 

 ،"الملوّثوإذ یقر بأھمیة مبدأ "الدفع على 

من اتفاقیة اوبرسي تنص على قیام كل طرف بانشاء نظام وطني یتضمن خطة طارئة وباقامة  6وإذ یلاحظ أن المادة 

ترتیبات تشتمل، خصوصاً، على معدات للتصدي وبرنامج تدریبي وذلك بصورة فردیة أو بالتعاون مع الأطراف 

 الأخرى،

ي فإن التدابیر الفوریة التي تتخذھا الدولة المھددة تعتبر أساسیة كما أنھا وإذ یدرك أنھ في حال وقوع حادث للتلوث الزیت

تعد، في المرحلة الأولیة، الأشد نجاعة في حمایة سواحلھا والتقلیل الى الحد الأدنى من الأضرار المحتملة الناجمة عن 

 مثل ھذا الحادث،

لعاملین والمعدات قد یستغرق بعض الوقت بالنظر الى بعد وإذ یؤكد انھ عندما تطلب دولة مھددة معونة دولیة فإن ارسال ا

 المسافات،

وإذ یؤكد كذلك أن فعالیة المساعدة تعتمد على التدابیر المتخذة للاستعداد للتصدي ولتدریب العاملین على تنفیذ الخطة 

 الطارئة الوطنیة للدولة المھددة،

 امیة محدودة،وإذ یدرك أن الموارد المالیة المتاحة لبعض البلدان الن

 وإذ یقر أیضاً بأن التدابیر المتخذة للاستعداد للتصدي تتطلب معونات معینة تتاح لھذه الغایة لمصلحة البلدان النامیة،

یدعو الأطراف الى أن تولي الاھتمام اللائق، في برامجھا الثنائیة ومتعددة الأطراف، وبشروط منصفة، لاحتیاجات  .1

 ن تنفیذ اتفاقیة أوبرسي،البلدان النامیة النابعة م

یدعو أیضاً الأمین العام للمنظمة الى أن یقدم دعمھ لتحدید الھیئات الدولیة التي قد توفر مصادر تمویل محددة لمساعدة  .2

 .البلدان النامیة في تنفیذ الالتزامات الناشئة عن اتفاقیة اوبرسي
 5القرار رقم 

  
 يانشاء مخزونات لمعدات مكافحة التلوث الزیت

 إن المؤتمر،

 اتفاقیة أوبرسي) 1990وقد اعتمد الاتفاقیة الدولیة للاستعداد والمكافحة والتعاون في میدان التلوث الزیتي، لعام 

OPRC). 

)(أ) من اتفاقیة أوبرسي التي تنص على أن كل طرف سینشئ، في حدود طاقاتھ، وبصورة فردیة أو عبر 2(6وإذ یلاحظ 
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الأطراف وبالتعاون، حسبما ھو مناسب، مع قطاعي النفط والنقل البحري والھیئات الأخرى، التعاون الثنائي أو متعدد 

 نظاماً یتضمن حداً أدنى من معدات مكافحة الانسكاب الزیتي مسبقة التخزین، وبرامج لاستخدامھا،

لبیئة البحریة یتمثل في تعزیز وإذ یلاحظ أیضاً أن أحد العناصر الأساسیة في استراتیجیة المنظمة البحریة الدولیة لحمایة ا

 قدرة التدابیر الوطنیة والاقلیمیة على مكافحة التلوث البحري، وفي النھوض بالتعاون التقني تحقیقاً لذلك،

وإذ یدرك أنھ في حالة حدوث انسكاب زیتي أو قیام خطر بذلك، فإن التدابیر الفوریة والفعالة ینبغي أن تتخذ في بدایة 

 الوطني لتنظیم وتنسیق أنشطة المنع والتخفیف والتنظیف،الأمر على المستوى 

وإذ یدرك أیضاً أن أحد المبادئ الأساسیة المستخدمة لتوفیر التمویل في اعقاب اضرار التلوث ھو مبدأ "الدفع على 

ث"؛  المُلوَّ

تي قد تكون خارج نطاق وإذ یدرك أیضاً أھمیة التعاون المشترك والمساعدة في مكافحة حوادث التلوث الزیتي الخطیرة ال

قدرات البلدان المنفردة والحاجة الى تعزیز معدات مكافحة انسكاب الزیت المتاحة في بعض المناطق في العالم ولا سیما 

 المعرضة لحوادث خطیرة للتلوث الزیتي بسبب الكثافة العالیة لحركة السفن أو بسبب الأوضاع البیئیة الحساسة الخاصة،

المنظمة، بالتعاون مع البلدان المتبرعة ومع القطاع، في اقامة مخزونات لمعدات مكافحة الانسكاب وإذ یقر بأن أنشطة 

الزیتي أو مراكز في المناطق الذي تكون فیھا البلدان النامیة، على وجھ الخصوص، معرضة لحوادث التلوث الزیتي 

 الخطیرة أو مھددة بھا،

دیر التنفیذي لبرنامج الأمم المتحدة للبیئة الى الاتصال بقطاعي النفط والنقل یدعو الأمین العام للمنظمة، بالتشاور مع الم

 :البحري بغیة

من اتفاقیة اوبرسي، بما في ذلك تقدیر  5(أ) التشجیع على مزید من التعاون لمساعدة البلدان النامیة على تنفیذ المادة 

ستوى الاقلیمي أو شبھ الاقلیمي اضافة الى ما قد انشئ الحاجة الى مخزونات من معدات مكافحة الانسكاب الزیتي على الم

 منھا بالفعل،

(ب) وضع خطة بشأن إنشاء مخزونات لمعدات مكافحة الانسكاب الزیتي على أساس إقلیمي أو شبھ إقلیمي وذلك بھدف 

 .) من اتفاقیة اوبرسي1) (2( 6مساعدة البلدان النامیة على تنفیذ المادة 
 6القرار رقم 

  
 بالمعونة التقنیةالنھوض 

 إن المؤتمر،

 اتفاقیة أوبرسي) 1990إذ اعتمد الاتفاقیة الدولیة للاستعداد والتصدي والتعاون في میدان التلوث الزیتي، لعام 

OPRC)، 

وإذ یلاحظ أن من بین العناصر الأساسیة لنجاح أي تدبیر لمكافحة التلوث البحري ھو توافر ھیئة اداریة حسنة في البلدان 

 یة في ھذا المجال الى جانب حد أدنى، على الأقل، من الاستعداد التقني،المعن

وإذ یدرك الصعوبات التي قد تواجھھا بعض البلدان النامیة في انشاء مثل ھذه الھیئة والاستعداد بالاعتماد على مواردھا 

 الخاصة،

تفاقات الاقلیمیة، والتعاون الثنائي، والبرامج وإذ یقر بالدور الذي تضطلع بھ في ھذا الصدد المنظمة البحریة الدولیة، والا
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 القطاعیة،

وإذ یقر أیضاً بالمساھمات المقدمة في ھذا الصدد من جانب برنامج التعاون التقني في المنظمة، وبرنامج الأمم المتحدة 

 الانمائي، وبرنامج الأمم المتحدة للبیئة، ووكالات المعونة الوطنیة،

الذي یدعو الأمین العام للمنظمة الى أن یضطلع، من باب الأولویة، بتقییم المشاكل التي  A.677)16وإذ یلاحظ القرار (

تواجھھا البلدان النامیة بغیة صیاغة الاھداف بعیدة المدى لبرنامج المساعدة التقنیة التي تضطلع بھ المنظمة في میدان 

 المنظمة في دورتھا السابعة عشرة، حمایة البیئة البحریة، والى تقدیم تقریر عن نتائج ذلك الى جمعیة

 وإذ یلاحظ كذلك قیام الأمین العام بعقد فریق استشاري لھذا الغرض،

یطلب الى الدول الأعضاء في المنظمة، وبالتعاون، كلما كان ذلك مناسباً، مع المنظمة، والدول المعنیة الأخرى،  .1

 :القطاعیة، أن تقرر العمل لمساعدة البلدان النامیة ولا سیما فيوالمنظمات الدولیة أو الاقلیمیة المختصة، والبرامج 

 (أ) تدریب العاملین،

(ب) ضمان اتاحة التكنولوجیات والمعدات والمرافق المعنیة، الضروریة للاستعداد والتصدي للتلوث الزیتي، بحیث 

ة حوادث التلوث الزیتي الذي یتلاءم تتمكن ھذه الدول من تكوین الحد الأدنى على الأقل من الھیاكل والموارد لمكافح

 لمثل ھذه الحوادث؛ المترقبة والأخطار

یطلب الى الدول الأعضاء، وبالتعاون، كلما كان ذلك مناسباً، مع المنظمة، والدول المعنیة الأخرى، والمنظمات  .2

نامیة في الشروع ببرامج مشتركة الدولیة أو الاقلیمیة المعنیة، والبرامج القطاعیة، أن تعزز العمل لمساعدة البلدان ال

 للبحوث والتطویر؛

یحث الدول الأعضاء على أن تسھم في مثل ھذه الأنشطة دون ابطاء وذلك، في جملة أمور، عبر التعاون الثنائي أو  .3

 متعدد الأطراف،

وذلك  9و 8و 7المواد  یطلب كذلك الى المنظمة أن تعھد تقییم المبادئ التي یرتكز علیھا التعاون والعون الواردة في .4

 .1992في ضوء مؤتمر الأمم المتحدة بشأن البیئة والتنمیة لعام 
 7القرار رقم 

  
 تطویر وتنفیذ برنامج تدریبي

 للاستعداد والتصدي للتلوث الزیتي
 إن المؤتمر،

 ،1990وقد اعتمد الاتفاقیة الدولیة للاستعداد والتصدي والتعاون في میدان التلوث الزیتي، لعام 

وإذ یلاحظ أن أحد العناصر الرئیسیة في استراتیجیة المنظمة البحریة الدولیة لحمایة البیئة البحریة یتمثل في تعزیز قدرة 

التدابیر الوطنیة والاقلیمیة على منع التلوث البحري وضبطھ ومكافحتھ وتخفیفھ، والنھوض بالتعاون التقني الرامي الى 

 ذلك،

التصدي لحادث تلوث زیتي تعتمد على توافر معدات مكافحة الانسكاب الزیتي وكذلك  وإذ یدرك أن قدرة دولة ما على

 على توافر العاملین المدربین في میدان التصدي للانسكاب الزیتي،

وإذ یقر بدور المنظمة في تنظیم الدورات التدریبیة الوطنیة والاقلیمیة والعالمیة وفي تطویر مُساعدات تدریبیة تھدف الى 

 لخبرة الفنیة الضروریة، ولا سیما في للبلدان النامیة، في میدان مكافحة حوادث التلوث البحري،توفیر ا
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وإذ یدرك أیضاً دور الجامعة البحریة العالمیة وفروعھا في توفیر مرافق التدریب العالي للعاملین، ولا سیما من البلدان 

 النامیة،

لمتحدة الانمائي، وبرنامج الأمم المتحدة للبیئة والعدید من الدول الأعضاء وإذ یقر أیضاً بالدعم الذي یقدمھ برنامج الأمم ا

 في المنظمة لعنصر التدریب في برنامج التعاون التقني الذي تضطلع بھ المنظمة،

ج وإذ یرى الحاجة الى زیادة الجھود العالمیة من جانب جمیع المعنیین بالنقل البحري للزیوت وبآثاره البیئیة لتطویر برنام

 تدریبي عالمي في میدان الاستعداد والتصدي للتلوث الزیتي،

یدعو الأمین العام للمنظمة، بالتعاون مع الحكومات المھتمة، والمنظمات الدولیة والاقلیمیة المعنیة وقطاعي النفط  .1

 لزیتي؛والنقل البحري، الى السعي الى تطویر برنامج تدریبي شامل في میدان الاستعداد والتصدي للتلوث ا

كما یدعو لجنة حمایة البیئة البحریة في المنظمة، وعلى أساس مقترحات الأمین العام، أن تنظر في مثل ھذا البرنامج  .2

 التدریبي للاستعداد والتصدي للتلوث الزیتي وأن تقره، حسبما ھو مناسب؛

 .یر وتنفیذ البرنامج التدریبيویدعو أیضاً الدول الأعضاء الى أن تسعى الى اتاحة الخبرات الضروریة لتطو .3
 8القرار رقم 

  
 النھوض بخدمات الانقاذ

 إن المؤتمر،

 ،1990إذ اعتمد الاتفاقیة الدولیة للاستعداد والتصدي والتعاون في میدان التلوث الزیتي، لعام 

الوظیفة الوقائیة التي وإذ یدرك الحاجة الى ضمان توافر قدرات انقاذ كافیة على المستوى العالمي والى تقدیر ومكافأة 

 یضطلع بھا المنقذون فیما یتعلق بالتلوث البحري،

، التي تتضمن حوافز للمنقذین لمنع التلوث البحري الناجم عما یقومون بھ من 1989وإذ یستذكر أن اتفاقیة الانقاذ لعام 

 عملیات انقاذ، لم تدخل بعد حیز التنفیذ،

القیام بجھود دؤوبة  1990آذار/مارس  8الث بشأن حمایة بحر الشمال قرر في وإذ یلاحظ باھتمام أن المؤتمر الدولي الث

 في اطار المنظمة البحریة الدولیة بغیة ضمان توافر قدرات انقاذ كافیة على المستوى العالمي،

 وإذ یقر بمھارة وخبرة المنقذین في تشغیل خدمات الانقاذ بصورة فعالة وعلى اساس دولي،

 ر الأساسي للمنقذین في التصدي للحوادث التي تتسبب أو قد تتسبب بالتلوث البحري،وإذ یقر أیضاً بالدو

 وإذ یعي أن ھناك دلائل على أن نسبة كبیرة من قدرات الانقاذ المناسبة قد لا تتاح بعد الآن لأغراض الانقاذ،

دولي للزیوت والمواد الخطرة واذ یدرك الحاجة الى قدرات انقاذ كافیة على طول الطرق الملاحیة الرئیسیة للنقل ال

 الأخرى،

 أو تنضم الیھا في أقرب الآجال؛ 1989یحث الدول على أن تصادق على الاتفاقیة الدولیة للانقاذ لعام  .1

یطلب الى الدول الأعضاء في المنظمة أن تستعرض قدرات الانقاذ المتاحة لھا وأن تبعث بتقریر الى المنظمة في  .2

واحداً بعد المؤتمر عن قدرات الانقاذ العامة والخاصة فیھا الصالحة لتولي عملیات الانقاذ بغیة موعد لا یتجاوز عاماً 

 صنع الحاق ضرر بالغ بالبیئة البحریة أو التقلیل منھ الى الحد الأدنى؛

بیر یطلب الى الدول الاعضاء التي تھددت شواطئھا أو تضررت بحوادث التلوث البحري أن تبلغ المنظمة بأیة تدا .3
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 مناسبة اتخذتھا للاستفادة من قدرات الانقاذ في التصدي لتلك الحوادث؛

یطلب الى الأمین العام للمنظمة أن یتشاور مع الاتحاد الدولي للانقاذ، والمنقذین وجھات التأمین، وأصحاب السفن،  .4

خلص الیھ الى لجنة حمایة البیئة البحریة وقطاع الزیت بشأن التوافر الحالي والمقبل لقدرات الانقاذ وأن یتقدم بتقریر عما ی

 .في المنظمة
 9القرار رقم 

  
 التعاون بین الدول وجھات التأمین

 ان المؤتمر،

 .1990إذ اعتمد الاتفاقیة الدولیة للاستعداد وللتصدي والتعاون في میدان التلوث الزیتي، لعام 

في الحصول على المعلومات المفیدة والضروریة وإذ یدرك الصعوبات التي قد تواجھھا دولة متضررة بحادث تلوث 

 .لمكافحة التلوث

 .وإذ یعي الدور المحتمل لمستشاري جھات التأمین وخبرائھا التقنیین في توفیر مثل ھذه المعلومات

 .واذ یؤمن بأن من المحتمل اقامة تعاون وثیق بین الدولة المعانیة من التلوث وجھات التأمین

یین لجھات التأمین ومستشاریھا التعاون مع الدول بغیة تبادل المعلومات التقنیة لإتاحة التصدي یطلب الى الخبراء التقن

 .بفعالیة لحوادث التلوث الزیتي
 10القرار رقم 

  
 توسیع نطاق الاتفاقیة الدولیة

 ،1990للاستعداد والتصدي والتعاون في میدان التلوث الزیتي، لعام 
 كي تشمل المواد الخطرة والضارة

 إن المؤتمر،

 ،(OPRC اتفاقیة أوبرسي) 1990وقد أقر الاتفاقیة الدولیة للاستعداد والتصدي والتعاون في میدان التلوث الزیتي، لعام 

)أ من اتفاقیة المنظمة البحریة الدولیة المتعلقة بمھام لجنة حمایة البیئة البحریة في المنظمة، فیما 38وإذ یلاحظ المادة (

 التي قد تحال الى المنظمة بموجب أو بمقتضى اتفاقیات دولیة، یتصل بأداء الوظائف

وإذ یقر بأن تلوث البحر الناجم عن التصریف العرضي للمواد الخطرة والضارة في الماء قد یھدد البیئة البحریة ومصالح 

 الدول الساحلیة،

بشأن نقل النفایات  A.676)16( وإذ یقر أیضاً بوجود صكوك دولیة تتناول نقل المواد الخطرة وقرار الجمعیة رقم

 الخطرة عبر الحدود،

وإذ یضع كذلك نصب عینیھ أن العدید من الاتفاقیات والاتفاقات الاقلیمیة القائمة بشأن التعاون في میدان مكافحة حوادث 

 التلوث البحري تنطبق على الزیوت وعلى المواد المؤذیة الأخرى على حد سواء،

یع نطاق اتفاقیة أوبرسي بحیث تنطبق، كلیاً أو جزئیاً، على حوادث التلوث البحري وإذ یرى أن من المستصوب توس

 المشتملة على مواد خطرة وضارة،

وإذ یرى أیضاً أن من المستصوب، الى المدى العملي وحیثما كان ذلك مناسباً، أن تقوم أطراف اتفاقیة أوبرسي بتطبیقھا 

 خطرة وضارة من غیر الزیوت، على حوادث التلوث البحري المشتملة على مواد
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وإذ یعتقد أن سبل ووسائل التصدي لحوادث التلوث البحري المشتملة على مواد خطرة وضارة تختلف في بعض النواحي 

 المھمة عما ھو متاح بالنسبة للاستعداد والتصدي للتلوث الزیتي،

سؤولیة والتعویض یتعلق بنقل المواد الخطرة وإذ یقر أیضاً بالجھود الجاریة للمنظمة بشأن وضع نظام قانوني دولي للم

 والضارة بحراً، وبالحاجة الى اعتماد اتفاقیة حول ھذه المسألة في وقت مبكر،
 


